
HOME, SMART MOES HOME

Instrukcja obsługi 
Inteligentny czujnik drzwi/okien 

Zigbee 3.0

ZSS-S01-GWM-C-MS-FA04

ilustracja produktu



Więcej treści
Zeskanuj kod QR, aby pobrać instrukcję elektro-
niczną w odpowiednim języku
oraz uzyskać więcej treści. 

Ostrzeżenia 
1.  Nie demontuj, nie składuj ponownie, nie modyfikuj ani nie próbuj
samodzielnie naprawiać tego urządzenia. Prace te powinny być 
wykonywane wyłącznie przez uprawnionych specjalistów.

2.  Baterie produktu należy poddawać recyklingowi oraz muszą 
być zbierane i utylizowane oddzielnie od odpadów komunalnych.  
Zużyte baterie powinny być usuwane zgodnie z lokalnymi prze-
pisami ochrony środowiska.



Wprowadzenie do produktu 
Inteligentny czujnik drzwi/okien wykrywa stan otwarcia i zamknięcia drzwi 
lub okien poprzez detekcję zbliżenia i oddalenia magnesów. Informacje 
alarmowe mogą być przesyłane za pomocą protokołu Zigbee w bez-
przewodowym trybie IoT. Dane można przesyłać w celu realizacji monito-
ringu bezpieczeństwa chronionych obiektów.  Produkt jest przeznaczony
do zastosowania w domach mieszkalnych, willach, zakładach przemysło-
wych, centrach handlowych, biurowcach i podobnych obiektach. 

Magnes 

Centrale 

Linia środkowa 

Wskaźnik stanu 

Przycisk konfiguracji 

ilustracja przedstawiająca urządzenie



Parametry techniczne 

Nazwa produktu 

Model

Połączenie bezprzewodowe 

Obsługa alarmu niskiego poziomu baterii 

Temperatura pracy 

Odległość wyzwalania alarmu 

Specyfikacja baterii 

Inteligentny czujnik drzwi/okien 

ZSS-GWM-C

Zigbee

Tak 

-10°C ~ +50°C

20±5mm

CR2032 (wymienna) 

Lista pakowania 
Czujnik drzwi/okien *1                 Bateria *1
Instrukcja obsługi produktu *1          Taśma dwustronna *2

*Upewnij się, że strona magnesu oznaczona linią jest wyrównana
ze stroną obudowy oznaczoną linią środkową.



Pasmo częstotliwości 

Maksymalna moc nadawcza 

Typ baterii 

Nominalne napięcie baterii 

Wymiary produktu 
Obudowa 40 × 26 × 13 mm 

Magnes 26 × 9,5 × 11 mm 

2,405~2,480 GHz 

<+10dBm

CR2032

3V

Instrukcja instalacji 
Produkt może być stosowany przy drzwiach, oknach i innych miejscach
; proszę zamontować urządzenie główne oraz magnes oddzielnie na stałej
ramie drzwi lub okna, jak pokazano na poniższym rysunku.



Pozycja montażu tylko do celów orientacyjnych 
(Do mocowania użyć dwustronnej taśmy klejącej)

Nie instalować na zewnątrz, na niestabilnym podłożu ani w miejscach narażo-
nych na deszcz.
Nie umieszczać metalowych elementów magnetycznych ani innych przedmio-
tów, które mogą zakłócać pracę czujnika. 

Ilustracja sposobu mocowania urządzenia do drzwi



Przygotowanie do użytku 
1. Pobierz aplikację MOES w App Store lub zeskanuj kod 
QR 

2. Rejestracja lub logowanie 

Aplikacja MOES została znacznie ulepszona pod względem kompatybilności w porów-
naniu do Tuya Smart/Smart Life, zapewniając pełne wsparcie dla scen sterowanych
przez Siri, widżetów oraz rekomendacji scen w ramach w pełni nowej, sperso-
nalizowanej usługi. 
(Uwaga: aplikacje Tuya Smart/Smart Life nadal działają, ale zdecydowanie zaleca się 
korzystanie z aplikacji MOES) 

Pobierz aplikację „MOES”.
Przejdź do ekranu Rejestracji/Logowania, wybierz „Rejestracja”, aby 
założyć konto – wpisz swój numer telefonu, aby otrzymać kod weryfika-
cyjny, a następnie ustaw hasło.  Wybierz „Zaloguj się”, jeśli masz już 
konto MOES.



Dodaj urządzenie 
1.  Przesuń tylną osłonę w kierunku wskazanym przez strzałkę,
usuń tylną osłonę, a następnie arkusz izolacyjny 
i na końcu ponownie zamontuj tylną osłonę.

Arkusz izolacyjny 

Usuń arkusz izolacyjny, aby włączyć czujnik.

Ilustracja
instrukcja usuwania
osłony



2.  Otwórz aplikację MOES i upewnij się, że brama ZigBee 
lub brama multimode jest połączona z aplikacją, wejdź do bramy 
i kliknij „Dodaj nowe urządzenie”.

3.  Wejdź w tryb konfiguracji 
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk przez ponad 6 sekund, aż biały 
wskaźnik zacznie szybko migać, a sensor przejdzie w tryb 
parowania.  (Uwaga: podczas konfiguracji sieci proszę umieścić
urządzenie jak najbliżej bramki.) 
2. Jeśli konfiguracja sieci nie powiedzie się, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
urządzenia ponownie, aż biały wskaźnik zacznie szybko migać, i powtórz 
powyższe czynności. 

Długie przyciśnięcie przycisku 
przez 6 sekund, aby rozpocząć 
parowanie, przy ciągłym miganiu
wskaźnika 

Ilustracja konfiguracji urządzenia 



4.  Poczekaj od 10 do 120 sekund.  Po pomyślnym dodaniu urządzenia możesz
zmienić nazwę urządzenia. 

5. Teraz możesz ustawić „powiązanie inteligentnej sceny” zgodnie z potrze-
bami i cieszyć się swoim inteligentnym domem. ilustracja ekranu aplikacji



:Wskazuje, że zawartość toksycznych i niebezpiecznych 
substancji we wszystkich jednorodnych materiałach komponentu
jest poniżej limitów określonych w normie GB/T26572.
:Oznacza, że zawartość tych substancji w co najmniej jednym z jed-

norodnych materiałów części przekracza wymagania limitów okre-
ślonych w normie GB/T26572. 
Ponieważ obecnie nie ma alternatywy, spełnia normy UE RoHS. 

Ograniczenia pierwiastków lub tabele
identyfikacji pierwiastków 

Nazwa części 

LED

Płytka drukowana 

Obudowy i inne 
elementy 

Substancje lub pierwiastki toksyczne i niebezpieczne 

Ołów Rtęć Chrom Doa
difenylo 

Dioxy difenylo eter 
fenyloeter 

(Pb) (Hg) (Cd) (Cr(VI)) (PBB) (PBDE)

X

X

X

Ten formularz został przygotowany zgodnie z wymogami SJ/T 11364
.

Chrom
szceściowa
rtośćiowy 



a) Usuń zużyte baterie i natychmiast poddaj je recyklingowi lub usuń zgodnie z lokalny-
mi przepisami; trzymaj je poza zasięgiem dzieci. NIE wyrzucaj ba-
terii do odpadów domowych ani nie spalaj ich.
b) Nawet zużyte baterie mogą powodować poważne obrażenia lub śmierć.
c) W razie potrzeby zadzwoń do lokalnego centrum zatruć, aby uzyskać informacje dotyczące leczenia.
d) Typ baterii: CR2032.
e) Nominalne napięcie baterii: 3 V.
f) Baterii nieprzeznaczonych do ładowania nie wolno ponownie ładować.
g) Nie wymuszaj rozładowania ani ponownego ładowania, nie rozbieraj, nie podgrzewaj powyżej 60℃
i nie spalaj baterii. Może to spowodować wydzielanie się gazów, wycieki lub wy-
buch, co grozi oparzeniami chemicznymi.
h) Upewnij się, że baterie są zainstalowane prawidłowo według biegunowości (+ i -).

i) Usuń baterie z urządzeń nieużywanych przez dłuższy czas i
niezwłocznie poddaj je recyklingowi lub usuń zgodnie z lokalnymi
przepisami.
i) Zawsze dokładnie zamykaj komorę baterii. Jeśli komora nie zamyka się prawidłowo,
przestań używać produktu, wyjmij baterie i
przechowuj je z dala od dzieci.
k) Nie mieszaj starych i nowych baterii ani różnych marek czy typów,
takich jak alkaliczne, cynkowo-węglowe czy akumulatorowe.

UWAGA 
RYZYKO POŁKNIĘCIA: Ten produkt zawiera baterię guzikową lub 
pastylkową.
POŁKNIĘCIE MOŻE SPOWODOWAĆ ŚMIERĆ lub poważne obrażenia.
Połknięcie baterii pastylkowej lub monety może spowodować wewnętrzne 
oparzenia chemiczne już w ciągu 2 godzin.
TRZYMAJ nowe i używane baterie POZA ZASIĘGIEM DZIECI 
Niezwłocznie zgłoś się do lekarza, jeśli podejrzewasz, że bateria została 
połknięta lub wprowadzona do jakiejkolwiek części ciała. 

Dane dotyczące baterii:
Typ: bateria przenośna powszechnego użytkowania
Kategoria: bateria guzikowa
Waga netto: 0,003 kg
Pojemność: 220 mAh
Przekroczono dopuszczalną zawartość kadmu (0,002%) lub ołowiu (0,004%): nie
Numer identyfikacyjny: BH803PQ



Niniejszy  dokument  jest  tłumaczeniem oryginalnej  instrukcji  obsługi,  stworzonej  przez
producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub  przez
wyspecjalizowane punkty  serwisowe na  koszt  i  w  zakresie  użytkownika.  W przypadku
braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w
instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu
fizycznego  produktu  od  fizycznie  nowego  produktu.  W  przypadku  wykrycia  lub
stwierdzenia  jakiejkolwiek  odmienności  należy  pilnie  podjąć  kroki  konserwacyjne
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili
wykrycia  stanu  odmienności  może  doprowadzić  do  trwałego  uszkodzenia  produktu.
Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji  obsługi.
Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w
niej wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania

Zagrożenie dla dzieci:

Produkt nie służy do zabawy i nie jest odpowiedni dla dzieci.
Elementy wykonawcze smart home zawierają małe elementy i części
elektroniczne, które mogą stanowić ryzyko zadławienia.
Przechowuj urządzenia z dala od dzieci, aby uniknąć przypadkowego połknięcia
małych elementów lub uszkodzenia produktu na skutek niewłaściwego
użytkowania.
Instalacja oraz konfiguracja produktu powinny być przeprowadzane przez osobę
dorosłą.

Ryzyko porażenia prądem:

Wszystkie urządzenia elektryczne muszą być instalowane zgodnie z instrukcją
obsługi i w bezpieczny sposób, najlepiej przez wykwalifikowanego specjalistę.
Upewnij się, że urządzenie jest odłączone od źródła zasilania przed przystąpieniem
do instalacji lub konserwacji.
Nigdy nie używaj uszkodzonych kabli, wtyczek ani gniazdek, aby zapobiec ryzyku
zwarcia lub porażenia prądem.

Ryzyko uszkodzenia urządzenia:

Nie narażaj urządzeń na skrajne temperatury, wilgoć ani kontakt z wodą, chyba że
producent określił urządzenie jako wodoodporne.
Unikaj stosowania urządzeń w środowiskach, które mogą powodować ich
przeciążenie.
Nie manipuluj urządzeniami, które są podłączone do prądu, ani nie próbuj ich
otwierać, aby uniknąć trwałego uszkodzenia lub utraty gwarancji.
Nie narażaj produktu na uderzenia, upadki, silne wstrząsy i inne czynniki, które
mogłyby spowodować jego uszkodzenie.

Bezpieczeństwo fizyczne:

W przypadku zamków cyfrowych i wideodomofonów upewnij się, że są one
zamontowane solidnie i w miejscu zgodnym z zaleceniami producenta.
Niewłaściwy montaż może wpłynąć na ich skuteczność oraz bezpieczeństwo.
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https://serwis.innpro.pl/gwarancja


W przypadku sterowników i termostatów upewnij się, że montaż nie powoduje
przeszkód w dostępie do ważnych systemów, np. grzewczych lub elektrycznych.

Ryzyko niewłaściwego użytkowania:

Upewnij się, że użytkownicy są świadomi prawidłowego sposobu korzystania z
urządzeń, np. odpowiedniego wprowadzania kodów do zamków cyfrowych czy
korzystania z aplikacji mobilnej do sterowania urządzeniami.
W przypadku smart gniazdek i mierników zużycia energii upewnij się, że
podłączone urządzenia są zgodne z maksymalnymi parametrami obciążenia
określonymi przez producenta.

Łączność bezprzewodowa

Ochrona danych:

Większość elementów wykonawczych smart home korzysta z łączności Wi-Fi,
Bluetooth lub Zigbee. Zabezpiecz swoje urządzenia silnym hasłem i włącz
uwierzytelnianie dwuskładnikowe, jeśli jest dostępne.
Regularnie aktualizuj oprogramowanie urządzeń oraz aplikacji mobilnych, aby
zapewnić bezpieczeństwo danych i ochronę przed nieautoryzowanym dostępem.
Jeśli to możliwe, upewnij się, że wszystkie dane przesyłane między urządzeniami
są szyfrowane, aby zapobiec ich przechwyceniu przez osoby trzecie.

Zarządzanie dostępem:

Ogranicz dostęp do aplikacji mobilnych i urządzeń smart home wyłącznie do
zaufanych użytkowników.
Regularnie przeglądaj listę urządzeń połączonych z systemem i usuwaj te, które
nie są już potrzebne lub mogą stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa.
W przypadku zamków cyfrowych zmieniaj kody dostępu regularnie i usuwaj kody
użytkowników, którzy nie powinni już mieć dostępu do obiektu.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania

Montaż i konfiguracja:

Upewnij się, że urządzenia są zamontowane i skonfigurowane zgodnie z
instrukcjami producenta. W przypadku bardziej zaawansowanych instalacji zaleca
się skorzystanie z pomocy wykwalifikowanego fachowca.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są odpowiednio zamontowane, aby uniknąć ich
poluzowania lub uszkodzenia podczas użytkowania.
Przy montażu czujników upewnij się, że są one umieszczone w miejscach, które
zapewnią ich optymalną skuteczność.

Konserwacja i pielęgnacja:

Regularnie sprawdzaj stan urządzeń, aby upewnić się, że mechanizmy działają
prawidłowo i nie wymagają konserwacji.
Upewnij się, że porty zasilania urządzeń są wolne od zabrudzeń i nie noszą oznak
zużycia ani uszkodzenia.
Wideodomofony i mierniki zużycia energii powinny być regularnie czyszczone przy
użyciu miękkiej ściereczki.
Nie należy czyścić urządzeń za pomocą silnych detergentów, które mogłyby
spowodować ich uszkodzenie.

Bezpieczeństwo użytkowania:

W przypadku zamków cyfrowych nigdy nie udostępniaj kodów dostępu osobom
nieuprawnionym.
Jeśli urządzenia oferują funkcję zdalnego sterowania, upewnij się, że dostęp do
aplikacji mają tylko autoryzowani użytkownicy.
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Przechowywanie:

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła, skrajnych
temperatur i wilgoci.

Dodatkowe środki ostrożności

Serwis i konserwacja:

W razie jakichkolwiek problemów z urządzeniami skontaktuj się z autoryzowanym
serwisem.
Nie próbuj samodzielnie otwierać ani naprawiać urządzeń, aby uniknąć dalszych
uszkodzeń lub utraty gwarancji.

Bezpieczna utylizacja:

Zużyte urządzenia oraz ich komponenty, takie jak na przykład akumulatory,
należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
elektronicznych.
Nie wyrzucaj urządzeń do odpadów komunalnych – skontaktuj się z lokalnym
punktem zbiórki sprzętu elektrycznego.

Jeśli potrzebujesz dodatkowych informacji dotyczących produktu, skontaktuj się z działem
obsługi klienta (e-mail: hurt@innpro.pl, strona internetowa: https://innpro.pl/) lub z innym
specjalistą.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

WENZHOU  MORNING  ELECTRONICS  CO.,  LTD niniejszym  oświadcza,  że  typ  urządzenia
radiowego Czujnik otwarcia drzwi MOES ZSS-S01-GWM-C ZigBee jest zgodny z dyrektywą
2014/53/UE.  Pełny  tekst  deklaracji  zgodności  UE  jest  dostępny  pod  następującym
adresem internetowym: https://files.innpro.pl/moes

Adres producenta: NO.238,Wei 11 Road,Yueqing Economic Development Zone 11 238
325600 Wenzhou, cn
Ochrona Środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej,
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym
produkt został zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania,
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny
zostać wykryte i wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
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• 
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• 

44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Przedstawiciel w UE: 

AMZLAB GmbH
Laubenhof 23, ESSEN 45326 23 
45326 Essen, Niemcy
info-amz@lab.de

https://files.innpro.pl/moes



